
DOHODA O ZABEZPEČENÍ MATERIÁLNO-TECHNICKÝCH A PERSONÁLNYCH 
PODMIENOK NA ZÍSKANIE POTREBNÝCH PRAKTICKÝCH ZRUČNOSTÍ NA VÝKON 

ZDRAVOTNÍCKEHO POVOLANIA 
 

 
Univerzita Komenského v Bratislave 

Jesseniova lekárska fakulta UK v Martine 

Malá Hora 10701/4A, 036 01 Martin 

zastúpená:        prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc.,  dekanka 

IČO:        00397865 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica v Bratislave 

č. účtu IBAN:     SK58 8180 0000 0070 0013 4502 

SWIFT kód:     SPSRSKBA 

(ďalej len „JLF UK“ alebo „vzdelávacia ustanovizeň“)  

 
a 
 

Centrum sociálnych služieb TAU Turie 
Adresa: Turie 296, 013 12 Turie 

zastúpená:    Ing. Elena Bohdalová 

IČO:            00647683 

DIČ:              2020638928 

Bankové spojenie:    Štátna pokladnica v Bratislave 

č. účtu IBAN:               SK52 8180 0000 0070 0048 8757 

SWIFT kód:             SPSRSKBA 

(ďalej len „ CSS TAU Turie“ alebo aj „centrum“) 

 
uzatvárajú 

 
podľa § 35 ods. 1 písm. c) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o vysokých školách“)  
a v súlade s § 40 ods. 6 zákona č. 578/2004 Z.z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v platnom znení, Nariadenia Vlády SR č. 296/ 2010 Z. z. 
o odbornej spôsobilosti na výkon zdravotníckeho povolania, spôsobe ďalšieho vzdelávania 
zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných 
pracovných činností v platnom znení (ďalej len „dohoda“) 

 
 

Čl. I 
PREDMET DOHODY 

 
Predmetom dohody je bezodplatné zabezpečenie zodpovedajúcich materiálno-technických 
a personálnych podmienok na získanie potrebných praktických zručností na výkon 
zdravotníckeho povolania sestra pre každého účastníka vzdelávania podľa príslušného 
akreditovaného študijného programu ďalšieho vzdelávania. Ďalej dohoda upravuje 



postavenie, vzájomné vzťahy a pôsobnosť účastníkov dohody v procese výučby zaradených 
účastníkov vzdelávania na dohodnutom pracovisku. 

 
 

Čl. II 
URČENIE PRACOVISKA 

 
1. Výučba účastníkov vzdelávania zameraná na získanie potrebných praktických zručností 

na výkon príslušného zdravotníckeho povolania sa uskutočňuje na pracoviskách CSS 
TAU Turie v súlade s akreditovanou náplňou študijného programu. 

 
2. Potrebné praktické zručnosti môžu získavať zdravotnícki pracovníci v špecializačnom 

študijnom programe v špecializačnom odbore ošetrovateľská starostlivosť 
v komunite. 

 
 

Čl. III 
PREDMET A ORGANIZÁCIA VÝUČBY   

 
1. Organizácia, obsah a rozsah výučby zameranej na získanie potrebných praktických 

zručností sa riadi akreditovaným špecializačným študijným programom ďalšieho 
vzdelávania, ktorý je rozpracovaný v študijnom pláne. 

2. Na zabezpečení praktickej výučby účastníkov vzdelávania sa podieľajú školitelia – 
zamestnanci CSS TAU Turie alebo lektori praktickej časti akreditovaného 
zdravotníckeho zariadenia, zdravotnícki pracovníci s príslušnou odbornou spôsobilosťou 
na výkon pracovných činností v príslušnom zdravotníckom povolaní, s rozsahom 
a odborným zameraním odbornej praxe podľa akreditovaného študijného programu 
ďalšieho vzdelávania. 

 
Čl. IV 

ZABEZPEČENIE MATERIÁLNO-TECHNICKÝCH PODMIENOK 
 

CSS TAU Turie umožní prístup na príslušné výučbové pracovisko a zabezpečí minimálne 
nevyhnutné materiálno-technické vybavenie pracoviska pre vykonávanie výučby zameranej 
na získanie potrebných praktických zručností pre výkon zdravotníckeho povolania v rozsahu 
zákona o poskytovaní zdravotnej starostlivosti. Lieky, zdravotnícke pomôcky a iný 
zdravotnícky materiál nevyhnutný pre poskytovanie zdravotnej starostlivosti zabezpečuje 
zdravotnícke zariadenie vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť.  

 
Čl. V 

ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A NÁHRADA ŠKODY 
 

1. Tento článok upravuje zodpovednosť za škodu a náhradu majetkovej škody, ako aj 
nemajetkovej ujmy, ktorá preukázateľne vznikne zmluvným stranám, účastníkom 
vzdelávania a tretím osobám pri vykonávaní činností podľa čl. II. tejto zmluvy. 

2. Zodpovednostné vzťahy medzi 
a) zmluvnými stranami sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka, 



b) zamestnancami zmluvných strán a zmluvnými stranami sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Zákonníka práce, 

c) tretími osobami a zmluvnými stranami sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Občianskeho zákonníka. 

 
3. Náhrada majetkovej škody. 

3.1 Za škodu spôsobenú pri realizácii zdravotníckeho výkonu v rámci praktickej časti 
výučby a v priamej súvislosti s týmto výkonom zodpovedá centrum. Ak bola škoda 
spôsobená zavinením účastníka vzdelávania, centrum má nárok na náhradu škody 
voči JLF UK. 

3.2 Za škodu na odložených veciach účastníka vzdelávania v priebehu realizácie 
praktickej časti výučby zodpovedá JLF UK. Ak bola škoda spôsobená zavinením 
zamestnanca centra, JLF UK má nárok na náhradu škody voči centru. 

3.3 Za škodu spôsobenú centru účastníkmi vzdelávania zodpovedá JLF UK. 
 

4. Náhrada nemajetkovej ujmy. 
4.1 Za škodu pri pracovnom úraze spôsobenom pri realizácii zdravotníckeho výkonu 

v rámci praktickej časti výučby zamestnancovi centra zodpovedá podľa ust. § 195 
Zákonníka práce centrum.  

4.2 Za škodu pri pracovnom úraze spôsobenom pri realizácii zdravotníckeho výkonu 
v rámci praktickej časti výučby účastníkovi vzdelávania alebo tretej osobe 
zodpovedá JLF UK podľa príslušných právnych predpisov. V prípade, že táto škoda 
vznikla zavinením druhej zmluvnej strany, JLF UK má nárok na náhradu škody voči 
druhej zmluvnej strane podľa ust. § 440 Občianskeho zákonníka. 

 
5. Práva a povinnosti zmluvných strán zo zodpovednosti za vznik prípadných škôd, ktoré 

nie sú upravené v tejto zmluve, sa riadia ustanoveniami príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

 
 

Čl. VI 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Spory alebo sporné otázky týkajúce sa napĺňania obsahu a zmyslu tejto dohody sa 

účastníci dohody zaväzujú riešiť prednostne vzájomným rokovaním a prípadné, 
ustanoveniami tejto dohody nepredvídané situácie, upraviť formou písomného 
dodatku k tejto dohode. Spory odborného a organizačného charakteru riešia 
prednostne zástupcovia účastníkov dohody alebo nimi poverené fyzické osoby. 

2. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi orgánmi účastníkov 
dohody a účinnosť deň po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 

3. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia Dohody je možné iba formou písomných dodatkov, 
podpísaných oboma zmluvnými stranami.  

4. Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých po jednom vyhotovení zostáva 
u každého účastníka dohody. 

5. Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. Každá zo zmluvných strán je oprávnená 
dohodu vypovedať. Výpovedná lehota je 3 mesiace a začína plynúť prvým dňom 
mesiaca nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej 



strane. Pokiaľ by výpovedná lehota uplynula pred ukončením akademického roku, 
výpovedná lehota sa predlžuje a skončí posledným dňom akademického roku, 
najneskôr však 31. augusta príslušného roka.  

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 
 
 
V Martine dňa                                                            V Turí    dňa 
 
 
 
 
 
 
.....................................................   ................................................... 
prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc.  Ing. Elena Bohdalová 
dekanka JLF UK  štatutár CSS TAU Turie 


